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Ledelsespåtegning
Statement by management on the annual report

Bestyrelsen har dags dato behandlet og godkendt års-
rapporten for regnskabsåret 1. maj 2020 - 30. april
2021 for Iver C. Weilbachs Fond.

The supervisory board has today discussed and
approved the annual report of Iver C. Weilbachs Fond
for the financial year 1 May 2020 - 30 April 2021.

Årsrapporten aflægges i overensstemmelse med års-
regnskabsloven.

The annual report is prepared in accordance with the
Danish Financial Statements Act.

Det er vores opfattelse, at årsregnskabet giver et retvi-
sende billede af fondens aktiver, passiver og finansielle
stilling pr. 30. april 2021 og resultatet af fondens aktivi-
teter for regnskabsåret 1. maj 2020 - 30. april 2021.

In our opinion, the financial statements give a true and
fair view of the company's financial position at 30 April
2021 and of the results of the company's operations for
the financial year 1 May 2020 - 30 April 2021.

Ledelsesberetningen indeholder efter vores opfattelse
en retvisende redegørelse for de forhold, beretningen
omhandler.

In our opinion, management's review includes a fair
review of the matters dealt with in the management's
review.

Årsrapporten indstilles til bestyrelsens godkendelse. Management recommends that the annual report
should be approved by the company at the board
meeting.

København, den 13. september 2021
Copenhagen, 13 September 2021

Bestyrelse
Supervisory board

Peter Munk Tommerup
Formand
Chairman

Erik Klitgaard Ole Møller Andreasen

Torben Frerks Hans Henrik Petersen Kenni Kasper Bjørklund Havsholm

Jan Brian Jensen
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Den uafhængige revisors revisionspåtegning
Independent auditor's report

Til bestyrelsen i Iver C. Weilbachs Fond To the  of Iver C. Weilbachs Fond

Konklusion Opinion
Vi har revideret årsregnskabet for Iver C. Weilbachs
Fond for regnskabsåret 1. maj 2020 - 30. april 2021, der
omfatter anvendt regnskabspraksis, resultatopgørelse,
balance, egenkapitalopgørelse og noter. Årsregnskabet
udarbejdes efter årsregnskabsloven.

We have audited the financial statements of Iver C.
Weilbachs Fond for the financial year 1 May 2020 - 30
April 2021, which comprise a summary of significant
accounting policies, income statement, balance sheet,
statement of changes in equity and notes. The financial
statements are prepared under the Danish Financial
Statements Act.

Det er vor opfattelse, at årsregnskabet giver et
retvisende billede af fondens aktiver, passiver og
finansielle stilling pr. 30. april 2021 samt af resultatet
af fondens aktiviteter for regnskabsåret 1. maj 2020 -
30. april 2021 i overensstemmelse med årsregnskabs-
loven.

In our opinion, the financial statements give a true and
fair view of the company's financial position at 30 April
2021 and of the results of the company's operations for
the financial year 1 May 2020 - 30 April 2021 in
accordance with the Danish Financial Statements Act.

Grundlag for konklusion Basis for Opinion
Vi har udført vor revision i overensstemmelse med int-
ernationale standarder om revision og de yderligere
krav, der er gældende i Danmark. Vort ansvar ifølge dis-
se standarder og krav er nærmere beskrevet i revisions-
påtegningens afsnit “Revisors ansvar for revisionen af
årsregnskabet“. Vi er uafhængige af fonden i overens-
stemmelse med internationale etiske regler for reviso-
rer (IESBA’s Etiske regler) og de yderligere krav, der er
gældende i Danmark, ligesom vi har opfyldt vore øvrige
etiske forpligtelser i henhold til disse regler og krav. Det
er vor opfattelse, at det opnåede revisionsbevis er til-
strækkeligt og egnet som grundlag for vor konklusion.

We conducted our audit in accordance with
International Standards on Auditing (ISAs) and the
additional requirements applicable in Denmark. Our
responsibilities under those standards and
requirements are further described in the “Auditor's
responsibilities for the audit of the financial
statements” section of our report. We are independent
of the company in accordance with the International
Ethics Standards Board for Accountants' Code of Ethics
for Professional Accountants (IESBA Code) and the
additional requirements applicable in Denmark, and we
have fulfilled our other ethical responsibilities in
accordance with these requirements. We believe that
the audit evidence we have obtained is sufficient and
appropriate to provide a basis for our opinion.

Ledelsens ansvar for årsregnskabet Management's responsibilities for the financial
statements

Ledelsen har ansvaret for udarbejdelsen af et årsregn-
skab, der giver et retvisende billede i overensstemmelse
med årsregnskabsloven. Ledelsen har endvidere ansvar-
et for den interne kontrol, som ledelsen anser for nød-
vendig for at udarbejde et årsregnskab uden væsentlig
fejlinformation, uanset om denne skyldes besvigelser
eller fejl.

Management is responsible for the preparation of
financial statements, that give a true and fair view in
accordance with the Danish Financial Statements Act
and for such internal control as management
determines is necessary to enable the preparation of
the financial statements that are free from material
misstatement, whether due to fraud or error.
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Den uafhængige revisors revisionspåtegning
Independent auditor's report

Ved udarbejdelsen af årsregnskabet er ledelsen ansvar-
lig for at vurdere fondens evne til at fortsætte driften,
at oplyse om forhold vedrørende fortsat drift, hvor det-
te er relevant, samt at udarbejde årsregnskabet på
grundlag af regnskabsprincippet om fortsat drift, med-
mindre ledelsen enten har til hensigt at likvidere
fonden, indstille driften eller ikke har andet realistisk al-
ternativ end at gøre dette.

In preparing the financial statements, management is
responsible for assessing the company's ability to
continue as a going concern, disclosing, as applicable,
matters related to going concern and using the going
concern basis of accounting in preparing the financial
statements unless management either intends to
liquidate the company or to cease operations, or has no
realistic alternative but to do so.

Revisors ansvar for revisionen af årsregnskabet Auditor's responsibilities for the audit of the
financial statements

Vort mål er at opnå høj grad af sikkerhed for, om års-
regnskabet som helhed er uden væsentlig fejlinformati-
on, uanset om denne skyldes besvigelser eller fejl, og at
afgive en revisionspåtegning med en konklusion. Høj
grad af sikkerhed er et højt niveau af sikkerhed, men er
ikke en garanti for, at en revision, der udføres i overens-
stemmelse med internationale standarder om revision
og de yderligere krav, der er gældende i Danmark, altid
vil afdække væsentlig fejlinformation, når sådan findes.
Fejlinformationer kan opstå som følge af besvigelser el-
ler fejl og kan betragtes som væsentlige, hvis det med
rimelighed kan forventes, at de enkeltvis eller samlet
har indflydelse på de økonomiske beslutninger, som
regnskabsbrugerne træffer på grundlag af årsregnskab-
et.

Our objectives are to obtain reasonable assurance
about whether the financial statements as a whole are
free from material misstatement, whether due to fraud
or error, and to issue an auditor's report that includes
our opinion. Reasonable assurance is a high level of
assurance, but is not a guarantee that an audit
conducted in accordance with ISAs and the additional
requirements applicable in Denmark will always detect
a material misstatement when it exists. Misstatements
can arise from fraud or error and are considered
material if, individually or in the aggregate, they could
reasonably be expected to influence the economic
decisions of users taken on the basis of these financial
statements.

Som led i en revision, der udføres i overensstemmelse
med internationale standarder om revision og de yder-
ligere krav, der er gældende i Danmark, foretager vi fag-
lige vurderinger og opretholder professionel skepsis
under revisionen. Herudover:

As part of an audit conducted in accordance with ISAs
and the additional requirements applicable in Denmark,
we exercise professional judgement and maintain
professional scepticism throughout the audit. We also:
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Den uafhængige revisors revisionspåtegning
Independent auditor's report

 Identificerer og vurderer vi risikoen for væsentlig
fejlinformation i årsregnskabet, uanset om denne
skyldes besvigelser eller fejl, udformer og udfører
revisionshandlinger som reaktion på disse risici samt
opnår revisionsbevis, der er tilstrækkeligt og egnet
til at danne grundlag for vor konklusion. Risikoen for
ikke at opdage væsentlig fejlinformation forårsaget
af besvigelser er højere end ved væsentlig fejlinfor-
mation forårsaget af fejl, idet besvigelser kan om-
fatte sammensværgelser, dokumentfalsk, bevidste
udeladelser, vildledning eller tilsidesættelse af in-
tern kontrol.

 Identify and assess the risks of material
misstatement of the financial statements, whether
due to fraud or error, design and perform audit
procedures responsive to those risks, and obtain
audit evidence that is sufficient and appropriate to
provide a basis for our opinion. The risk of not
detecting a material misstatement resulting from
fraud is higher than for one resulting from error as
fraud may involve collusion, forgery, intentional
omissions, misrepresentations, or the override of
internal control.

 Opnår vi forståelse af den interne kontrol med rele-
vans for revisionen for at kunne udforme revisions-
handlinger, der er passende efter omstændigheder-
ne, men ikke for at kunne udtrykke en konklusion
om effektiviteten af fondens interne kontrol.

 Obtain an understanding of internal control
relevant to the audit in order to design audit
procedures that are appropriate in the
circumstances, but not for the purpose of
expressing an opinion on the effectiveness of the
company's internal control.

 Tager vi stilling til, om den regnskabspraksis, som er
anvendt af ledelsen, er passende, samt om de regn-
skabsmæssige skøn og tilknyttede oplysninger, som
ledelsen har udarbejdet, er rimelige.

 Evaluate the appropriateness of accounting policies
used and the reasonableness of accounting
estimates and related disclosures made by
management.

 Konkluderer vi, om ledelsens udarbejdelse af års-
regnskabet på grundlag af regnskabsprincippet om
fortsat drift er passende, samt om der på grundlag
af det opnåede revisionsbevis er væsentlig usikker-
hed forbundet med begivenheder eller forhold, der
kan skabe betydelig tvivl om fondens evne til at
fortsætte driften. Hvis vi konkluderer, at der er en
væsentlig usikkerhed, skal vi i vor revisionspåtegn-
ing gøre opmærksom på oplysninger herom i års-
regnskabet eller, hvis sådanne oplysninger ikke er
tilstrækkelige, modificere vor konklusion. Vor kon-
klusioner er baseret på det revisionsbevis, der er op-
nået frem til datoen for vor revisionspåtegning.
Fremtidige begivenheder eller forhold kan dog med-
føre, at fonden ikke længere kan fortsætte driften.

 Conclude on the appropriateness of management's
use of the going concern basis of accounting in
preparing the financial statements and, based on
the audit evidence obtained, whether a material
uncertainty exists related to events or conditions
that may cast significant doubt on the company's
ability to continue as a going concern. If we
conclude that a material uncertainty exists, we are
required to draw attention in our auditor's report to
the related disclosures in the financial statements
or, if such disclosures are inadequate, to modify our
opinion. Our conclusions are based on the audit
evidence obtained up to the date of our auditor's
report. However, future events or conditions may
cause the company to cease to continue as a going
concern.
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Den uafhængige revisors revisionspåtegning
Independent auditor's report

 Tager vi stilling til den samlede præsentation,
struktur og indhold af årsregnskabet, herunder
noteoplysningerne, samt om årsregnskabet afspejler
de underliggende transaktioner og begivenheder på
en sådan måde, at der gives et retvisende billede
heraf.

 Evaluate the overall presentation, structure and
contents of the financial statements, including the
disclosures, and whether the financial statements
represent the underlying transactions and events in
a manner that gives a true and fair view.

Vi kommunikerer med den øverste ledelse om blandt
andet det planlagte omfang og den tidsmæssige place-
ring af revisionen samt betydelige revisionsmæssige ob-
servationer, herunder eventuelle betydelige mangler i
intern kontrol, som vi identificerer under revisionen.

We communicate with those charged with governance
regarding, among other matters, the planned scope and
timing of the audit and significant audit findings,
including any significant deficiencies in internal control
that we identify during our audit.

Udtalelse om ledelsesberetningen Statement on management's review
Ledelsen er ansvarlig for ledelsesberetningen. Management is responsible for management's review.

Vor konklusion om årsregnskabet omfatter ikke ledel-
sesberetningen, og vi udtrykker ingen form for konklu-
sion med sikkerhed om ledelsesberetningen.

Our opinion on the financial statements does not cover
management's review, and we do not express any form
of assurance conclusion thereon.

I tilknytning til vor revision af årsregnskabet er det vort
ansvar at læse ledelsesberetningen og i den forbindelse
overveje, om ledelsesberetningen er væsentligt inkonsi-
stent med årsregnskabet eller vor viden opnået ved re-
visionen eller på anden måde synes at indeholde væ-
sentlig fejlinformation.

In connection with our audit of the financial
statements, our responsibility is to read management's
review and, in doing so, consider whether
management's review is materially inconsistent with
the financial statements or our knowledge obtained
during the audit, or otherwise appears to be materially
misstated.

Vort ansvar er derudover at overveje, om ledelsesberet-
ningen indeholder krævede oplysninger i henhold til
årsregnskabsloven.

Moreover, it is our responsibility to consider whether
management's review provides the information
required under the Danish Financial Statements Act.
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Den uafhængige revisors revisionspåtegning
Independent auditor's report

Baseret på det udførte arbejde er det vor opfattelse, at
ledelsesberetningen er i overensstemmelse med års-
regnskabet og er udarbejdet i overensstemmelse med
årsregnskabslovens krav. Vi har ikke fundet væsentlig
fejlinformation i ledelsesberetningen.

Based on the work we have performed, we conclude
that management's review is in accordance with the
financial statements and has been prepared in
accordance with the requirements of the Danish
Financial Statements Act. We did not identify any
material misstatement of management's review.

Kgs. Lyngby, den 13. september 2021
Kgs. Lyngby, 13 September 2021

ECOMENTOR
Statsautoriseret revisionsaktieselskab
CVR-nr. 26 06 32 21
CVR no. 26 06 32 21

Sten Glarkrog
Statsautoriseret revisor

MNE-nr. mne11638
MNE no. mne11638
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Fondsoplysninger
Company details

Fonden Iver C. Weilbachs Fond
The company Rosengården 5, 3.

1174 København K

CVR-nr.: 11 60 11 38
CVR no.:

Regnskabsperiode: 1. maj 2020 - 30. april 2021
Reporting period: 1 May 2020 - 30 April 2021

Hjemsted: Lyngby-Taarbæk
Domicile: Lyngby-Taarbæk

Bestyrelse Peter Munk Tommerup, formand (chairman)
Supervisory board Erik Klitgaard

Ole Møller Andreasen
Torben Frerks
Hans Henrik Petersen
Kenni Kasper Bjørklund Havsholm
Jan Brian Jensen

Revision ECOMENTOR
Auditors Statsautoriseret revisionsaktieselskab

Engelsborgvej 31
2800  Kgs. Lyngby
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Ledelsesberetning
Management's review

Fondens væsentligste aktiviteter Business review
Fondens formål er at fremme interessen for og lysten
til skibsfartserhvervet ved at yde økonomisk støtte og
opmuntringer f.eks. i form af præmier til institutioner,
foreninger eller enkelte personer, der virker for sådan
interesse eller uddanner sig til en gerning inden for
erhvervet, især med henblik på uddannelse til
navigatør.

The objective is to promote interest in the shipping
industry by providing financial support and
encouragement, for example prizes to institutions,
associations or individuals who promote such interest
or train for an occupation in the industry, in particular
with a view to qualifying as a navigator.

Udviklingen i aktiviteter og økonomiske forhold Financial review 
Fondens resultatopgørelse for 2020/21 udviser et
overskud på kr. 2.557.142, og fondens balance pr. 30.
april 2021 udviser en egenkapital på kr. 66.302.815.

The company's income statement for the year ended
30 April 2021 shows a profit of kr. 2.557.142, and the
balance sheet at 30 April 2021 shows equity of kr.
66.302.815.

Betydningsfulde hændelser, som er indtruffet efter
regnskabsårets afslutning

Significant events occurring after the end of the
financial year

Der er efter regnskabsårets afslutning ikke indtruffet
begivenheder, som væsentligt vil kunne påvirke
fondens finansielle stilling.

No events have occurred after the balance sheet date
which could significantly affect the company's financial
position.

Redegørelse for god fondsledelse Corporate governance report, foundations
Fonden følger alle bestemmelser for god fondsledelse
med undtagelse af pkt. 2.4.1 om uafhængighed. De fire
medlemmer af bestyrelsen, der er udpeget af
bestyrelsen iht. vedtægterne §2, stk.1, litra c, har alle
siddet som medlem af bestyrelsen i mere end 12 år.,
samt pkt. 2.6.1 "fastlæggelse af evalueringsprocedure
for bestyrelsen" (under udarbejdelse).
Fonden følge tillige ikke pkt. 3.1.2 "oplysning om det
samlede vederlag til hvert enkelt medlem af
bestyrelsen", i det fonden finder at det ud fra en samlet
afvejning af fondens interesser ikke bør ske
offentliggørelse af vederlaget pr. enkelt medlem af
bestyrelsen.

Skema for god fondsledelse er offentliggjort på
https://www.weilbach.com/about-weilbach/iver-c-
weilbachs-fond.

The Foundation complies with all the provisions on
foundation governance except for point 2.4.1 on
independence. The four members of the Board of
Directors who have been appointed by the Board of
Directors in accordance with the Articles of Association
§2, subsection 1, letter c, have all been members of the
Board of Directors for more than 12 years., as well as
point 2.6.1 "establishment of an evaluation procedure
for the board of directors" (under preparation).
The Foundation also does not follow point 3.1.2
"information on the total remuneration to each
individual member of the Board of Directors". The
Foundation finds based on an overall assessment of the
Foundation interests, the remuneration should not be
published per. single member of the Board of Directors.

The recommendations are available at:
https://www.weilbach.com/about-weilbach/iver-c-
weilbachs-fond.
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Ledelsesberetning
Management's review

Bestyrelsens sammensætning: Udpeget af bestyrelsen i
henhold til fundatsen § 2, stk.1,litra c:

* Cand.jur. Peter Munk Tommerup, Formand for
bestyrelsen, ansat hos Husen Advokater København,
født 1951, mand, indtrådt 2005, genvalgt 2020, på
genvalg i 2022, uafhængig. Særlige kompetencer:
Erhvervs- og selskabsret. Øvrige bestyrelsesposter:
Weilbach Invest ApS (formand).

* Skibsfører Erik Klitgaard, født 1938, mand, indtrådt
1974, genvalgt 2019, på genvalg i 2021, uafhængig.
Særlige kompetencer: Ansat i Weilbach A/S fra 1965 til
2005. Adm . direktør fra 1974 til 2005. Uddannet
skibsfører og merkonom.

* Civilingeniør Hans Henrik Petersen, født 1946, mand,
indtrådt 1996, genvalgt 2020, på genvalg i 2022, ikke
uafhængig. Særlige kompetencer: ca. 40 års erfaring fra
arbejde i værfts- og rederibranche. Øvrige
bestyrelsesposter: Weilbach A/S (formand), Weilbach
Invest ApS.

* Civiløkonom HD Ole Møller Andreasen,
statsautoriseret revisor med deponeret bestalling, født
1941, mand, indtrådt 2007, genvalgt 2019, udtræder i
2021, uafhængig. Særlige kompetencer:
Regnskabspraksis, aflæggelse af årsregnskab,
virksomhedsøkonomi. Øvrige bestyrelsesposter:
Weilbach A/S, Weilbach Invest ApS, CherSoft Ltd.

Udpeget af medarbejderne i henhold til fundatsen § 2,
stk.1, litra b:

* Kenni K. Havsholm, afdelingsleder for
indkøbsafdelingen Weilbach A/S, født 1976, mand,
indtrådt 2012, genvalgt 2020, på genvalg i 2022, ikke
uafhængig. Særlige kompetencer: 16 års virke inden for
den maritime branche hos blandt Scandlines,
Skibsmægler Alfr. Hovmand, Skibsmægler Holger

Composition of the board of directors:
Appointed by the board of directors pursuant to section
2(1)(c) of the Foundation Deed:

* Peter Munk Tommerup, Chairman of the Board of
Directors, LL.M at Husen Advokater, Copenhagen, born
1951, male, appointed for the first time 2005, re-
elected 2020, up for re-election in 2022, independent.
Professional skills:  commercial and company law.
Other board positions: Weilbach Invest ApS (chairman).

* Erik Klitgaard, Master,  born 1938, male, appointed
for the first time 1974, re-elected 2019, up for re-
election in 2021, independent. Professional skills:
Employed at Weilbach A/S from 1965 to 2005. CEO
from 1974 to 2005. Qualified master and BA in
commerce. 

* Hans Henrik Petersen, MSc in Engineering, born 1946,
male, appointed for the first time 1996, re-elected
2020, up for re-election in 2022, not independent.
Professional skills: approximately 40 years' experience
in the ship-building and shipping industry. Other board
positions: Weilbach A/S (chairman), Weilbach Invest
ApS. 

* Ole Møller Andreasen, business economist, Graduate
Certificate in Business Administration, born 1941, male,
appointed for the first time 2007, re-elected 2019,
resigns in 2021, independent. Professional skills:
accounting policies, presentation of annua! financial
statements, corporate financial management. Other
board positions: Weilbach A/S, Weilbach Invest ApS,
CherSoft Ltd.

Appointed by the employees pursuant to section
2(1)(b) of the Foundation Deed: 

* Kenni K. Havsholm, head of procurement department
at Weilbach A/S, born 1976, male, appointed for the
first time 2012, re-elected 2020, up for re-election in
2021, not independent. Professional skills: 16 years
working within the maritime sector at, among others:
Scandlines, Skibsmægler Alfr. Hovmand, Skibsmægler
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Kristiansen's Eftf. A/S, Krinak, Krisax , Carlisle Leasing -
APM Terminals, DS Norden. Er uddannet indenfor
shipping og logistik. Bimco Masterclass Operations &
Chartering.

* Jan Brian Jensen, afdelingsleder for Logistics,
Weilbach A/S, født 1960, mand, indtrådt 2019, på
genvalg i 2021, ikke uafhængig. Særlige kompetencer:
Handelsuddannet og tidligere positioner, herunder
Head of Shipping, i Hardi A/S.

Født medlem i henhold til fundatsen § 2, stk.1, litra a:

* Adm . direktør Torben Frerks, Adm. direktør Weilbach
A/S, født 1962, mand, ikke uafhængig. Særlige
kompetencer: 40 års virke inden for den maritime
branche hos blandt andet: A.P.Møller-Maersk,
Søværnet, Farvandsvæsenet/Lodsvæsenet, Maritimt
Uddannelsescenter Vest. Er uddannet skibsfører,
reserveofficer i Søværnet, cand. jur. Øvrige
bestyrelsesposter: Stiftelsen Georg Stage, Weilbach
A/S, Weilbach Invest ApS, CherSoft Ltd.(formand),
Weilbach Egypt Ltd., Weilbach Singapore PTE Ltd.
(formand), Weilbach Canada Ltd. (formand).

Bestyrelsesvalgte medlemmer fratræder bestyrelsen
senest med udgangen af det år, hvor de fylder 80 år.
Dette gælder dog ikke for de bestyrelsesmedlemmer,
der er valgt første gang senest på bestyrelsesmødet den
15. december 2005.

Honorar til medlemmer af fondens bestyrelse blev for
regnskabsåret 2020/21 fastlagt til kr. 50.000 til
formanden og kr. 10.000 til øvrige medlemmer.

Holger Kristiansen's Eftf. A/S, Krinak, Krisax, and
Carlisle Leasing - APM Terminals, DS Norden. Qualified
in shipping and logistics. Bimco Masterclass Operations
& Chartering.

* Jan Brian Jensen, Head of Logistics, Weilbach A/S,
born 1960, male, appointed for the first time 2019, up
for re-election in 2021, not independent. Professional
skills: Commercial affairs education and former
positions, including Head of Shipping, at Hardi A/S.

Inherited membership at birth pursuant to section
2(1)(a) of the Foundation Deed: 

* Managing director Torben Frerks, managing director
at Weilbach A/S, born 1962, male, not independent.
Professional skills: 40´ years experience within the
maritime industry at : A.P. Møller-Maersk, Royal Danish
Navy, A.P.Møller, Royal Danish Administration of
Navigation and Hydrographic/ Danish Pilotage Service,
Maritime Traning Center West. Education: Master
Mariner, Naval Officer (R), Master of laws (maritime
law). Other board positions: Stiftelsen Georg Stage,
Weilbach A/S, Weilbach Invest ApS, CherSoft Ltd.
(chairman), Weilbach Egypt Ltd., Weilbach Singapore
PTE Ltd. (chairman), Weilbach Canada Ltd. (Director).

Members elected by the board of directors resign at the
end of the year in which they tum 80, at the latest.
However, this does not apply for members of the board
of directors elected for the first time at the meeting of
the board of directors on 15 December 2005 or before. 

Remuneration for the members of the board of
directors of the Foundation for 2020/21 has been set at
DKK 50,000 to the chairman and DKK 10,000 to other
members of the board.
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Ledelsesberetning
Management's review

Redegørelse for fondens uddelingspolitik Statement of the foundation's distribution policy
Fondens uddelingspolitik er forankret i fundatsen
senest opdateret 25. juni 2015. Fonden yder økonomisk
støtte til formål, der søger at fremme interessen for og
lysten til skibsfartserhvervet.  Herudover ydes støtte til
kulturelt og videnskabeligt arbejde, der også kan være
til gavn for skibsfartserhvervet og dets udøvere. For det
tredje ydes økonomisk støtte til humanitære og
velgørende formål.

I lyset af samfundsudviklingen, muligheden for offentlig
støtte til uddannelse og den offentlige sociale forsorg
er behovet for økonomisk støtte til humanitære og
velgørende formål mindsket. Denne udvikling vil
afspejle sig i fondens uddelinger.

Efter fundatsen skal mindst 50% af det beløb, der
afsættes til opfyldelse af fondens formål anvendes til
formål, der søger at fremme interessen for og lysten til
skibsfartserhvervet og/eller humanitære og velgørende
formål. Dette vil udmønte sig i fondens uddelinger.

Legater kan ikke søges, men uddeles efter bestyrelsens
skøn.

The distribution policy of the Foundation 1s anchored in
the Foundation Deed, most recently amended on 25
June 2015.  The Foundation provides financial support
for purposes that seek to promote interest in the
shipping industry and the desire to join the industry. In
addition support for cultural and scientific work that
may also benefit the shipping industry and its
practitioners. Third, financiale support is provided for
hunanitarian and charitable purposes.

In view of the development of society, the possibility of
public support for education and social welware, the
need for financial support for humanitarian and
charitable purposes has diminished. This trend will be
reflected in the Foundations allocations.

Under the Foundation Deed, at least 50% of the
amount allocated shall be used for purposes, that seek
to promote the interest and desire for the shipping
industry and / or humanitarian and charitable causes.
This will result in the Foundations allocations.

Grants cannot be applied for, but awarded at the
discretion of the Board of Directors.

Der er i regnskabsåret foretaget nedenstående
uddelinger:

* SOS Børnebyer kr. 75.000
* Mercy Ships kr. 75.000

The following distribution was made in the financial
year:

*  SOS Børnebyer kr. 75.000
* Mercy Ships kr. 75.000.
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Resultatopgørelse 1. maj 2020 - 30. april 2021
Income statement 1 May 2020  - 30 April 2021

Note 2020/2021
kr.

2019/2020
kr.

Bruttotab -105.585 -40.254
Gross profit

Personaleomkostninger 1 -110.000 -117.352

Staff costs

Resultat før finansielle poster -215.585 -157.606
Profit/loss before net financials

Indtægter af kapitalandele i tilknyttede virksomheder 2 2.772.727 2.071.086

Income from investments in subsidiaries

Finansielle omkostninger 0 -61.652

Financial costs

Resultat før skat 2.557.142 1.851.828
Profit/loss before tax

Skat af årets resultat 0 0

Tax on profit/loss for the year

Årets resultat 2.557.142 1.851.828
Profit/loss for the year

Uddelinger 150.000 150.000

Distributions

Reserve for nettoopskrivning efter den indre værdis metode 2.772.727 2.071.086

Reserve for net revaluation under the equity method

Overført resultat -365.585 -369.258

Retained earnings

2.557.142 1.851.828
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Balance pr. 30. april 2021
Balance sheet at 30 April 2021

Note 2020/21
kr.

2019/20
kr.

Aktiver
Assets

Kapitalandele i tilknyttede virksomheder 3 65.974.947 63.602.220

Investments in subsidiaries

Finansielle anlægsaktiver 65.974.947 63.602.220
Fixed asset investments

Anlægsaktiver i alt 65.974.947 63.602.220

Total non-current assets

Tilgodehavender hos tilknyttede virksomheder 435.415 400.000

Receivables from subsidiaries

Tilgodehavender 435.415 400.000
Receivables

Likvide beholdninger 12.039 12.828

Cash at bank and in hand

Omsætningsaktiver i alt 447.454 412.828

Total current assets

Aktiver i alt 66.422.401 64.015.048
Total assets
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Balance pr. 30. april 2021
Balance sheet at 30 April 2021

Note 2020/21
kr.

2019/20
kr.

Passiver
Equity and liabilities

Virksomhedskapital 15.000.000 15.000.000

Share capital

Reservefond (Reserve for nettoopskrivning efter den indre værdis meto-
de) 15.927.994 13.555.267

Reserve for net revaluation under the equity method

Overført resultat 35.374.821 35.340.406

Retained earnings

Egenkapital 66.302.815 63.895.673
Equity

Anden gæld 119.586 119.375

Other payables

Kortfristede gældsforpligtelser 119.586 119.375
Total current liabilities

Gældsforpligtelser i alt 119.586 119.375

Total liabilities

Passiver i alt 66.422.401 64.015.048

Total equity and liabilities

Vederlag til ledelsen 4
Remuneration to Management

Nærtstående parter og ejerforhold 5
Related parties and ownership structure
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Egenkapitalopgørelse
Statement of changes in equity

Virksomheds-
kapital

Reservefond
(Reserve for

nettoopskriv-
ning efter den
indre værdis

metode)
Overført
resultat

Hensat til
uddelinger I alt

Share capital Reserve for net
revaluation

under the equity
method

Retained
earnings

Provision for
distribution

Total

Egenkapital 1. maj 2020 15.000.000 13.555.267 35.340.406 0 63.895.673
Equity at 1 May 2020

Betalt ordinært udbytte 0 0 0 -150.000 -150.000
Ordinary dividend paid

Årets resultat 0 2.772.727 -365.585 150.000 2.557.142
Net profit/loss for the year

Udloddet udbytte fra tilknyttede virksomheder 0 -400.000 400.000 0 0
Distributed dividends from investments in subsidiaries

Egenkapital 30. april 2021 15.000.000 15.927.994 35.374.821 0 66.302.815

Equity at 30 April 2021
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Noter
Notes

2020/2021
kr.

2019/2020
kr.

1 Personaleomkostninger
Staff costs

Lønninger 110.000 110.000
Wages and salaries

Andre personaleomkostninger 0 7.352
Other staff costs

110.000 117.352

Heraf udgør vederlag til bestyrelse:
Including remuneration to the supervisory board:

Bestyrelse 110.000 110.000
Supervisory Board

110.000 110.000

Gennemsnitligt antal beskæftigede medarbejdere 0 0
Average number of employees

2 Indtægter af kapitalandele i tilknyttede virksomheder
Income from investments in subsidiaries

Andel af overskud i tilknyttede virksomheder 2.772.727 2.071.086
Share of profits of subsidiaries

2.772.727 2.071.086

3 Kapitalandele i tilknyttede virksomheder
Investments in subsidiaries

Kostpris 1. maj 2020 35.721.490 742.140
Cost at 1 May 2020

Kapitalforhøjelse 0 34.979.350
Increase in capital

Kostpris 30. april 2021 35.721.490 35.721.490
Cost at 30 April 2021

Værdireguleringer 1. maj 2020 27.880.730 26.209.644
Revaluations at 1 May 2020

Årets resultat 2.772.727 2.071.086
Net profit/loss for the year

Udbytte modtaget -400.000 -400.000
Received dividend

Værdireguleringer 30. april 2021 30.253.457 27.880.730
Revaluations at 30 April 2021

Regnskabsmæssig værdi 30. april 2021 65.974.947 63.602.220
Carrying amount at 30 April 2021
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Noter
Notes

Kapitalandele i tilknyttede virksomheder specificerer sig således:
Investments in subsidiaries are specified as follows:

Navn Hjemsted Ejerandel Egenkapital Årets resultat

Name Registered office Ownership
interest

Equity Profit/loss for the
year

Weilbach A/S Kgs. Lyngby %100 53.442.885 2.162.371

Weilbach Invest ApS Kgs. Lyngby %100 12.932.062 610.356

66.374.947 2.772.727

4 Vederlag til ledelsen
Remuneration to Management

Fondens ledelse består af 7 bestyrelsesmedlemmer, herunder en bestyrelsesformand. Vederlag til fondens
ledelse udgør t.kr. 110. Bestyrelsen og direktion har derudover modtaget ledelsesvederlag fra Weilbach A/S.
Vederlaget udgør for 2020/21 kr. 2.515.722 og for 2019/20 kr. 2.752.353. Fonden har valgt at anvende
undtagelsesbestemmelserne i årl § 98b, stk. 3, og angive beløbet for den samlede ledelse.
Fund management includes seven board members including a chairman. Remuneration to the fund's management amount to
TDDK. 110. The Board of Directors and Executive furthermore receive management remuneration from Weilbach A/S. The
remuneration amounts for 2020/21 kr. 2.515.722 and  2019/20 kr. 2.752.353. The Fund has elected to apply the exemption of
DCAA § 98b, paragraph 3, and enter the amount of the overall management.

5 Nærtstående parter og ejerforhold
Related parties and ownership structure

Øvrige nærtstående parter

Other related parties

Weilbach A/S, dattervirksomhed
Weilbach A/S, subsidiary
Weilbach Invest ApS, dattervirksomhed
Weilbach Invest ApS, subsidiary
Weilbach Egypt Ltd., dattervirksomhed af Weilbach A/S
Weilbach Egypt Ltd., subsidiary of Weilbach A/S
Weilbach Singapore Ltd., subsidiary of Weilbach A/S
Weilbach Singapore PTE Ltd., dattervirksomhed af Weilbach A/S
CherSoft Ltd., subsidiary of Weilbach A/S
CherSoft Ltd., dattervirksomhed af Weilbach A/S
Weilbach Canada Ltd., subsidiary of Weilbach A/S
Weilbach Canada Ltd., dattervirksomhed af Weilbach A/S
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Årsrapporten for Iver C. Weilbachs Fond for 2020/21 er
aflagt i overensstemmelse med årsregnskabslovens
bestemmelser for virksomheder i regnskabsklasse B
samt regnskabsvejledningen for mindre virksomheder
med tilvalg af regler fra regnskabsklasse C.

The annual report of Iver C. Weilbachs Fond for
2020/21 has been prepared in accordance with the
provisions of the Danish Financial Statements Act ap-
plying to enterprises of reporting class B and the Ac-
coun-ting Standard on small enterprises, as well as
provisions applying to reporting class C entities.

Den anvendte regnskabspraksis er uændret i forhold til
sidste år.

The accounting policies applied are consistent with
those of last year.

Årsrapporten for 2020/21 er aflagt i kr. The annual report for 2020/21 is presented in kr.

Fonden har i henhold til årsregnskabslovens§110, stk. 1
undladt at udarbejde koncernregnskab.

Pursuant to sections §110 subsection 1, of the Danish
Financial Statements Act, the foundation has not
prepared consolidated financial statements.

Generelt om indregning og måling Basis of recognition and measurement
I resultatopgørelsen indregnes indtægter i takt med, at
de indtjenes. Herudover indregnes værdireguleringer af
finansielle aktiver og forpligtelser. I resultatopgørelsen
indregnes ligeledes alle omkostninger, herunder afskriv-
ninger og nedskrivninger. 

Income is recognised in the income statement as
earned, including value adjustments of financial assets
and liabilities. All expenses, including amortisation,
depreciation and impairment losses, are also recognised
in the income statement.

Aktiver indregnes i balancen, når det er sandsynligt, at
fremtidige økonomiske fordele vil tilflyde selskabet, og
aktivets værdi kan måles pålideligt.

Assets are recognised in the balance sheet when it is
probable that future economic benefits will flow to the
company and the value of the asset can be measured
reliably.

Forpligtelser indregnes i balancen, når det er sandsyn-
ligt, at fremtidige økonomiske fordele vil fragå selska-
bet, og forpligtelsens værdi kan måles pålideligt.

Liabilities are recognised in the balance sheet when it is
probable that future economic benefits will flow from
the company and the value of the liability can be
measured reliably.

Ved første indregning måles aktiver og forpligtelser til
kostpris. Efterfølgende måles aktiver og forpligtelser
som beskrevet for hver enkelt regnskabspost nedenfor.

On initial recognition, assets and liabilities are
measured at cost. On subsequent recognition, assets
and liabilities are measured as described below for each
individual accounting item.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Visse finansielle aktiver og forpligtelser måles til amor-
tiseret kostpris, hvorved der indregnes en konstant ef-
fektiv rente over løbetiden. Amortiseret kostpris opgø-
res som oprindelig kostpris med fradrag af eventuelle
afdrag samt tillæg/fradrag af den akkumulerede amor-
tisering af forskellen mellem kostpris og nominelt be-
løb. 

Certain financial assets and liabilities are measured at
amortised cost using the effective interest method.
Amortised cost is calculated as the historic cost less
any installments and plus/less the accumulated
amortisation of the difference between the cost and
the nominal amount.

Ved indregning og måling tages hensyn til forudsigelige
tab og risici, der fremkommer, inden årsrapporten af-
lægges, og som be- eller afkræfter forhold, der eksiste-
rede på balancedagen.

On recognition and measurement, allowance is made
for predictable losses and risks which occur before the
annual report is presented and which confirm or
invalidate matters existing at the balance sheet date.

Resultatopgørelsen Income statement
Andre eksterne omkostninger Other external expenses
Andre eksterne omkostninger omfatter omkostninger
til administration mv.

Other external expenses include expenses related to
administration etc.

Personaleomkostninger Staff costs
Personaleomkostninger omfatter løn og gager, inklusi-
ve feriepenge og pensioner samt andre omkostninger til
social sikring mv. til selskabets medarbejdere. I perso-
naleomkostninger er fratrukket modtagne godtgørelser
fra offentlige myndigheder.

Staff costs include wages and salaries, including
compensated absence and pensions, as well as other
social security contributions, etc. made to the entity's
employees. The item is net of refunds made by public
authorities.

Finansielle indtægter og omkostninger Financial income and expenses
Finansielle indtægter og omkostninger indregnes i re-
sultatopgørelsen med de beløb, der vedrører regnskabs-
året. Finansielle poster omfatter renteindtægter og -
omkostninger.

Financial income and expenses are recognised in the
income statement at the amounts relating to the
financial year. Net financials include interest income
and expenses.

Indtægter af kapitalandele i dattervirksomheder Income from investments in subsidiaries
I fondens resultatopgørelse indregnes den forholds-
mæssige andel af de enkelte dattervirksomheders re-
sultat efter skat efter fuld eliminering af intern avan-
ce/tab.

The proportionate share of the profit/loss for the year
of subsidiaries is recognised in the income statement
after full elimination of intra-group profits/losses.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Skat af årets resultat Tax on profit/loss for the year
Årets skat, som består af årets aktuelle selskabsskat og
ændring i udskudt skat, indregnes i resultatopgørelsen
med den del, der kan henføres til årets resultat, og di-
rekte i egenkapitalen med den del, der kan henføres til
posteringer direkte i egenkapitalen.

Tax for the year, which comprises the current tax
charge for the year and changes in the deferred tax
charge, is recognised in the income statement as
regards the portion that relates to the profit/loss for
the year and directly in equity as regards the portion
that relates to entries directly in equity.

Balancen Balance sheet
Kapitalandele i dattervirksomheder Investments in subsidiaries
Kapitalandele i dattervirksomheder måles til den for-
holdsmæssige andel af virksomhedernes indre værdi
opgjort efter koncernens regnskabspraksis med fradrag
eller tillæg af urealiserede koncerninterne avancer og
tab og med tillæg af resterende merværdier og positiv
goodwill opgjort efter overtagelsesmetoden. Negativ
goodwill indregnes i resultatopgørelsen ved købet af
kapitalandelen. Vedrører den negative goodwill over-
tagne eventualforpligtelser, indtægtsføres negativ
goodwill først, når eventualforpligtelserne er afviklet
eller bortfaldet.

Investments in subsidiaries are measured at the
proportionate share of the net asset value of the
entities, calculated on the basis of the group's
accounting policies, plus or less unrealised intra-group
gains or losses and plus or less any remaining value of
positive or negative goodwill stated according to the
purchase method. Negative goodwill is recognised in
the income statement on acquisition. Where the
negative goodwill relates to contingent liabilities
having been taken over, the negative goodwill is not
recognised until the contingent liabilities have been
settled or no longer exist.

Nettoopskrivning af kapitalandele i dattervirksomheder
bindes som reserve for nettoopskrivning efter den indre
værdis metode under egenkapitalen, i det omfang den
regnskabsmæssige værdi overstiger kostprisen. Udbyt-
ter fra dattervirksomheder, der forventes vedtaget ind-
en godkendelsen af årsrapporten for Iver C. Weilbachs
Fond, bindes ikke på opskrivningsreserven.

Net revaluations of investments in subsidiaries are
taken to the net revaluation reserve according to the
equity method in so far as that the carrying amount
exceeds the cost. Dividends from subsidiaries which are
expected to be declared before the annual report of 
Iver C. Weilbachs Fond is adopted are not taken to the
net revaluation reserve.

Likvide beholdninger Cash and cash equivalents
Likvider omfatter likvide beholdninger. Cash and cash equivalents comprise cash.

Egenkapital Equity
Reserve for nettoopskrivning efter den indre værdis
metode

Reserve for net revaluation according to the equity
method

Reserve for nettoopskrivning efter indre værdis metode
i selskabets årsregnskab omfatter nettoopskrivning af
kapitalandele i dattervirksomheder og associerede virk-
somheder i forhold til kostpris.

The reserve for net revaluation according to the equity
method in the company's financial statements
comprises net revaluation of investments in subsidiaries
and associates relative to the cost.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Uddelinger Grants
Den uddelingsramme og de eventuelle konkrete udde-
linger, som bestyrelsen beslutter på årsregnskabsmø-
det, indregnes som en særlig post under egenkapitalen
og fremgår af overskudsdisponeringen.

The grant limit and any specific grants resolved by the
board of directors at the meeting at which the financial
statements are considered are recognised as a special
item under 'Equity' and appear from the appropriation
account.

Selskabsskat og udskudt skat Income tax and deferred tax
Aktuelle skatteforpligtelser og tilgodehavende aktuel
skat indregnes i balancen som beregnet skat af årets
skattepligtige indkomst, reguleret for skat af tidligere
års skattepligtige indkomster samt for betalte aconto-
skatter.

Current tax liabilities and current tax receivables are
recognised in the balance sheet as the estimated tax on
the taxable income for the year, adjusted for tax on the
taxable income for previous years and tax paid on
account.

Udskudt skat måles efter den balanceorienterede
gældsmetode af midlertidige forskelle mellem regn-
skabsmæssig og skattemæssig værdi af aktiver og for-
pligtelser opgjort på grundlag af den planlagte anven-
delse af aktivet henholdsvis afvikling af forpligtelsen.
Udskudt skat måles til nettorealisationsværdi.

Deferred tax is measured according to the liability
method in respect of temporary differences between
the carrying amount of assets and liabilities and their
tax base, calculated on the basis of the planned use of
the asset and settlement of the liability, respectively.
Deferred tax is measured at net realisable value.

Udskudt skat måles på grundlag af de skatteregler og
skattesatser, der med balancedagens lovgivning vil
være gældende, når den udskudte skat forventes udløst
som aktuel skat. Ændring i udskudt skat som følge af
ændringer i skattesatser indregnes i resultatopgørelsen
bortset fra poster, der føres direkte på egenkapitalen.

Deferred tax is measured according to the tax rules and
at the tax rates applicable in the respective countries at
the balance sheet date when the deferred tax is
expected to crystallise as current tax. Deferred tax
adjustments resulting from changes in tax rates are
recognised in the income statement, with the exception
of items taken directly to equity.

Gældsforpligtelser Liabilities
Gældsforpligtelser, som omfatter gæld til leverandører,
tilknyttede virksomheder samt anden gæld, måles til
amortiseret kostpris, hvilket sædvanligvis svarer til no-
minel værdi.

Liabilities, which include trade payables, payables to
group entities and other payables, are measured at
amortised cost, which is usually equivalent to nominal
value.
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